
SPECIAL LINE'"! BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH - SPECIAL LINE
BRASS RIFLE BRUSH 375 CALIBER 3 PACK

If you or your customer has one of those guns that drives tacks or knocks down
birds every time, the slight extra cost of our Special Line brushes is well worth it
to eliminate any chance of the cleaning brush’s shank putting a scratch in that
all-important barrel. The Brass shank is one-piece, looped and wound, (not two,
twisted together and chopped off). The coupling is no-scratch Brass. The bristles
are the best, phosphor, bronze scrubbing wire for long life and thorough cleaning.
SPECS: Bristles: Phosphor bronze. Shank: Brass, looped and wound. Overall
Length: 3.27” (8.3cm) 20 Caliber Threads: 5-40 Male All other Caliber Theads:
8-32 Male NOTE: 22 Caliber bore brush with 8-36 thread fits military M16
cleaning rods only.

Attributes

Name: SPECIAL LINE BRASS RIFLE BRUSH 375 CALIBER 3 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 084405035
Mfr. No.:
Caliber: 375 Caliber (.375)
Qty: -
Style: Rifle
Quantity: 3
Delivery weight: 0.023kg
Shipping height: 1mm
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm
UPC: 050806032330

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die SPECIAL LINE BRASS
CORE RIFLE BORE BRUSH

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH von Brownells entschieden
hast. Diese Bürste wurde entwickelt, um dir eine gründliche und sichere Reinigung deiner Waffen zu ermöglichen.
Bitte lies diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv
nutzt.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass du die Bürste nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfe regelmäßig die Bürste auf Beschädigungen oder Abnutzung, um sicherzustellen, dass sie sicher
verwendet werden kann.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende die Bürste nur mit dem passenden Kaliber (375 Kaliber).
Achte darauf, dass der Lauf deiner Waffe vor der Reinigung entladen ist.
Halte deine Hände und andere Körperteile während der Verwendung der Bürste von der Mündung der Waffe
fern.
Bei der Verwendung der Bürste ist es ratsam, Schutzbrille zu tragen, um deine Augen zu schützen.
Verwende die Bürste nicht, wenn du unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehst.

Anweisungen für Installation und Nutzung
Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du mit der Reinigung beginnst.
Befestige die Bürste an einem geeigneten Reinigungsstab mit dem passenden Gewinde (540 für 20 Kaliber,
832 für andere Kaliber).
Führe die Bürste vorsichtig in den Lauf ein und bewege sie langsam hin und her, um Schmutz und
Ablagerungen zu entfernen.
Wiederhole den Vorgang, bis der Lauf sauber ist. Achte darauf, die Bürste nicht zu überlasten, um Schäden
zu vermeiden.
Nach der Reinigung solltest du die Bürste gründlich reinigen und an einem trockenen Ort aufbewahren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Bürste gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott oder Metallabfälle.
Stelle sicher, dass du alle Teile der Bürste ordnungsgemäß entsorgst, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den zuständigen EUKontaktpunkt für
Produktsicherheit.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise regelmäßig aktualisiert werden können, um den neuesten
Sicherheitsstandards zu entsprechen. Achte darauf, dass du immer die aktuellen Informationen berücksichtigst.
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Safety Instruction Guide for SPECIAL LINE BRASS
CORE RIFLE BORE BRUSH

Introduction
Thank you for choosing the SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH. This product is designed to
provide you with effective cleaning for your firearm while ensuring safety and ease of use. Please read this safety
instruction guide carefully to understand how to use this product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Always ensure that the firearm is unloaded before cleaning.
Use the bore brush only for its intended purpose.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the bore brush for any signs of damage before each use.
Do not use the bore brush if it is damaged or worn.
Store the bore brush in a safe and dry place after use.

Specific Safety Precautions for Use
Handle the bore brush with care to avoid injury.
Avoid using excessive force when cleaning to prevent damage to the firearm.
Ensure that you are wearing appropriate eye protection while cleaning.
Do not use the bore brush with solvents that may damage the brass or bristles.
Always follow the manufacturer's instructions for cleaning and maintenance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is completely unloaded.
Gather necessary cleaning supplies, including the bore brush and cleaning rod.

Installation:

Attach the bore brush to the cleaning rod by screwing it securely.
Ensure that the threads are properly aligned to avoid crossthreading.

Usage:

Insert the bore brush into the barrel of the firearm.
Gently push the brush through the barrel, ensuring it moves freely.
Pull the brush back out of the barrel; do not force it.
Repeat the process as necessary, depending on the level of cleaning required.

PostCleaning:

After cleaning, remove the bore brush from the cleaning rod.
Clean the bore brush with a suitable solvent if needed.
Store the bore brush in a dry place.

Disposal Instructions
Dispose of the bore brush responsibly.
If the bore brush is damaged beyond use, place it in a waste container that complies with local regulations for
disposal of metal products.
Do not dispose of the bore brush in a manner that could harm the environment.

Contact Information for Further Support



For any inquiries related to safety or product usage, please contact the manufacturer's customer support. Ensure that
you have the product details available for reference.

By following these guidelines, you can ensure safe and effective use of the SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE
BORE BRUSH. Always prioritize safety and proper handling when using cleaning tools for firearms. Thank you for
your attention to these safety instructions.
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Instrucciones de Seguridad para el Cepillo de Cañón
de Rifle de Latón Línea Especial

Introducción
Gracias por elegir el Cepillo de Cañón de Rifle de Latón de la Línea Especial de Brownells. Este producto ha sido
diseñado para proporcionar una limpieza efectiva y segura de tu rifle. Para garantizar un uso seguro y eficiente,
sigue las instrucciones de seguridad y uso que se presentan a continuación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstáculos antes de usar el cepillo.
Siempre utiliza el cepillo en un entorno bien iluminado.
Mantén el cepillo fuera del alcance de los niños y de personas no autorizadas.
Inspecciona el cepillo antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
No uses el cepillo para ningún propósito diferente al que fue diseñado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso del vástago: Asegúrate de que el vástago de latón esté correctamente conectado al cepillo antes de
usarlo.
Manipulación: Evita ejercer demasiada presión al limpiar el cañón para prevenir daños.
Materiales: No uses el cepillo en cañones de materiales que no sean compatibles con el bronce fosforado.
Almacenamiento: Guarda el cepillo en un lugar seco y seguro, lejos de la humedad.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:

Asegúrate de que el rifle esté descargado y seguro antes de comenzar.
Revisa que el cañón esté limpio de obstrucciones.

Instalación del Cepillo:

Conecta el cepillo al vástago de latón. Asegúrate de que esté bien ajustado.
Verifica que la rosca sea la adecuada para tu rifle (540 macho o 832 macho).

Uso del Cepillo:

Inserta el cepillo en el cañón del rifle.
Gira suavemente el vástago mientras lo mueves hacia adelante y hacia atrás para limpiar el interior del
cañón.
Evita el uso excesivo de fuerza para no dañar el cañón.

Finalización:

Retira el cepillo del cañón y limpia cualquier residuo que haya quedado.
Inspecciona el cepillo para asegurarte de que no esté desgastado o dañado.

Instrucciones de Eliminación
Al final de la vida útil del cepillo, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de limpieza y materiales metálicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas sobre el uso seguro de este producto, o si necesitas información adicional, consulta a tu
distribuidor o busca recursos en línea relacionados con el producto.



Recuerda que la seguridad es lo más importante al utilizar cualquier herramienta de limpieza. Siguiendo estas
pautas, podrás disfrutar de un uso seguro y efectivo de tu Cepillo de Cañón de Rifle de Latón.
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Guide de Sécurité pour la Brosse de Nettoyage de
Canon en Laiton

Introduction
Merci d'avoir choisi la brosse de nettoyage de canon en laiton de la ligne spéciale BROWNELLS. Ce produit est
conçu pour assurer un nettoyage efficace de votre arme à feu tout en minimisant les risques de dommages. Veuillez
lire attentivement ce guide de sécurité afin d'utiliser le produit de manière appropriée et sécurisée.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour le nettoyage des canons de calibre 375.
Ne laissez pas les enfants utiliser ce produit sans surveillance.
Vérifiez régulièrement l'état de la brosse et remplacezla si elle montre des signes d'usure.
Conservez la brosse dans un endroit sec et hors de portée des enfants.
Ne pas utiliser la brosse si elle est endommagée.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours la brosse avec un manche de nettoyage compatible.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant d’utiliser la brosse.
Évitez d'appliquer une pression excessive lors du nettoyage pour prévenir les dommages au canon.
Ne pas utiliser la brosse pour d'autres applications que le nettoyage des canons.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Vérifiez que l'arme est complètement déchargée.
Rassemblez votre matériel de nettoyage, y compris le manche de nettoyage et la brosse.

Installation:

Vissez la brosse de nettoyage à la tige de nettoyage en utilisant le filetage approprié (540 mâle ou 832
mâle selon votre équipement).
Assurezvous que la connexion est bien serrée pour éviter tout débranchement pendant l'utilisation.

Utilisation:

Insérez délicatement la brosse dans le canon de l'arme.
Faites des mouvements de vaetvient pour nettoyer le canon, en évitant d'appliquer une pression
excessive.
Retirez la brosse du canon une fois le nettoyage terminé.

Après Utilisation:

Nettoyez la brosse avec un chiffon sec pour enlever les résidus.
Stockez la brosse dans un endroit sec et sûr.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas la brosse dans la nature.
Éliminez le produit conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Consultez votre municipalité pour les options d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
européen approprié pour obtenir des conseils et des informations supplémentaires.



Conclusion
Nous espérons que ce guide vous aidera à utiliser votre brosse de nettoyage de canon en laiton de manière
sécurisée et efficace. Respectez toujours les directives de sécurité pour assurer votre protection et celle des autres.
Pour toute question, n'hésitez pas à consulter les ressources disponibles.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Pennello per
Canna di Fucile in Ottone

Introduzione
Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza importanti per l'uso del Pennello per Canna di Fucile in Ottone, calibro
375, prodotto da Brownells. È fondamentale seguire queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e efficace del
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto, ovvero la pulizia delle canne di fucile.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Controlla il pennello prima di ogni utilizzo per assicurarti che non ci siano danni visibili.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o se le setole sono usurate.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante la pulizia della canna per evitare schegge o detriti volanti.
Utilizza il pennello con movimenti delicati e controllati per evitare di danneggiare la canna del fucile.
Non applicare una forza eccessiva durante l'uso per prevenire graffi o danni al rivestimento interno della
canna.
Non utilizzare il pennello su canne di fucile che non siano compatibili con il calibro 375.
Dopo l'uso, pulisci il pennello e riponilo in un luogo asciutto e sicuro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che la canna del fucile sia scarica e che non ci siano proiettili all'interno.
Rimuovi eventuali accessori dalla canna che potrebbero ostacolare l'uso del pennello.

Installazione:

Avvita il pennello all'estremità della tua asta di pulizia utilizzando la filettatura appropriata (832 maschio
per calibro diverso da 20, 540 maschio per calibro 20).

Utilizzo:

Inserisci delicatamente il pennello nella canna e muovilo avanti e indietro per rimuovere i residui.
Esegui questa operazione con cautela, evitando movimenti bruschi.
Al termine della pulizia, rimuovi il pennello e verifica che non ci siano residui rimasti nella canna.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il pennello in ottone in conformità con le normative locali per il riciclaggio dei metalli.
Non gettare il pennello nei rifiuti domestici se può essere riciclato.
Consulta il tuo comune per informazioni su come smaltire correttamente i materiali metallici.

Informazioni per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o ulteriori informazioni, contatta il tuo rivenditore di fiducia o il produttore. Assicurati di avere
il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano quando richiedi assistenza.
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Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania szczotki do
lufy

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup szczotki do lufy SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH marki BROWNELLS.
Celem tej instrukcji jest zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz przestrzeganie przepisów
dotyczących bezpieczeństwa. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan szczotki; zużyte lub uszkodzone elementy należy wymienić.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak rękawice i okulary ochronne, podczas
czyszczenia broni.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem czyszczenia.
Nie używaj szczotki do lufy w sposób, który może prowadzić do uszkodzenia broni.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby uniknąć uszkodzenia lufy.
Nie używaj szczotki z uszkodzonym trzonkiem lub włosiem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie: Upewnij się, że broń jest rozładowana i znajduje się w bezpiecznym miejscu.
Montaż szczotki:

Wkręć trzonek szczotki do lufy w kierunku zgodnym z ruchem wskazówek zegara.
Upewnij się, że jest dobrze zamocowany.

Czyszczenie:
Wprowadź szczotkę do lufy i delikatnie przesuwaj ją tam i z powrotem, aby usunąć zanieczyszczenia.
Po użyciu, usuń szczotkę i wyczyść ją z resztek brudu.

Przechowywanie: Przechowuj szczotkę w suchym miejscu, w oryginalnym opakowaniu lub w innym
bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone elementy zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia, ponieważ materiał może spalić się w niebezpieczny sposób.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych zasad bezpieczeństwa. Używając szczotki do lufy SPECIAL LINE BRASS CORE
RIFLE BORE BRUSH, przyczyniasz się do bezpieczniejszego i bardziej efektywnego czyszczenia swojego sprzętu.
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Käyttöohjeet ja Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit BROWNELLSin SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH harjan. Tämä tuote on
suunniteltu tarjoamaan tehokasta ja turvallista puhdistusta aseillesi. Lue tämä käyttöohje huolellisesti varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi aseen puhdistamiseen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Mikäli huomaat vaurioita, älä käytä tuotetta.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia.
Ilmoita viranomaisille, jos havaitset vaarallisen tuotteen tai onnettomuuden.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käytössä
Käytä harjaa vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Vältä liiallista painetta harjan käytössä, jotta et vahingoita aseen piippua.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen puhdistusta.
Käytä suojakäsineitä, jos käsittelet kemikaaleja tai muita puhdistusaineita harjan kanssa.
Älä käytä harjaa, jos se on vaurioitunut tai kulunut.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Tarkista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen.
Valitse oikea harja kaliberin mukaan (375 Caliber).

Harjan Kiinnittäminen:

Kiinnitä harja puhdistusvarteen kierteiden avulla.
Varmista, että harja on tiukasti kiinni.

Puhdistusprosessi:

Aseta harja piippuun ja käännä hitaasti edestakaisin.
Vältä liiallista painetta, jotta piippu ei vaurioidu.
Poista harja ja tarkista puhdistustulos.
Toista tarvittaessa.

Puhdistuksen Jälkeen:

Puhdista harja ja varsi käytön jälkeen.
Säilytä harja kuivassa ja turvallisessa paikassa.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Varmista, että tuote ei päädy lasten ulottuville hävittämisen aikana.

Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.

Muista myös tarkistaa EU:n Safety Gate järjestelmä ajankohtaisista tuotepalautuksista ja turvallisuustiedoista.
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Säkerhetsinstruktioner för SPECIAL LINE BRASS
CORE RIFLE BORE BRUSH

Introduktion
Tack för att du valt SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH. Denna produkt är utformad för att
säkerställa en effektiv och säker rengöring av ditt vapen. För att säkerställa din säkerhet och produktsäkerhet,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och husdjur.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd skyddsglasögon för att skydda ögonen från skräp och partiklar som kan uppstå under rengöring.
Använd handskar för att skydda händerna från kemikalier och skräp.
Se till att vapnet är avstängt och inte laddat innan du påbörjar rengöring.
Undvik att använda produkten om du är osäker på hur den ska användas.
Använd endast produkten för avsett ändamål.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att vapnet är avstängt och inte laddat.
Samla alla nödvändiga verktyg och material innan du börjar.

Användning av borsten:

Sätt in borsten i pipan från den bakre delen av vapnet.
Rör borsten fram och tillbaka för att effektivt rengöra pipan.
Använd en lämplig mängd rengöringsmedel om så behövs.

Rengöring och underhåll:

Rengör borsten efter varje användning med varmt vatten och mild tvål.
Torka borsten noggrant innan du förvarar den.
Kontrollera borsten regelbundet för slitage och byt ut den vid behov.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera använda borstar och rengöringsmaterial i enlighet med lokala avfallsbestämmelser.
Undvik att slänga produkten i hushållsavfallet om den är skadad eller sliten.
Kontakta lokala myndigheter för specifika avfallsanvisningar för vapenrelaterade produkter.

Kontaktinformation för vidare support
För ytterligare information eller frågor angående produkten, vänligen kontakta tillverkarens kundtjänst. Se produktens
förpackning för kontaktuppgifter.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av SPECIAL LINE
BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Pokyny pro bezpečné používání kartáčů Special Line
Brass Rifle Bore Brush

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili kartáče Special Line Brass Rifle Bore Brush. Tento dokument obsahuje důležité
informace o bezpečném používání a údržbě výrobku v souladu s evropskými bezpečnostními normami. Před
použitím si prosím pečlivě přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte kartáče v souladu s pokyny výrobce.
Zkontrolujte výrobek před použitím na případné poškození.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud dojde k jakémukoli poškození nebo neobvyklému chování výrobku, přestaňte jej používat a kontaktujte
odborníka.
Pravidelně kontrolujte aktualizace o stažení výrobků na platformě Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte kartáče pouze pro určené kalibry a typy zbraní.
Při čištění zbraně se ujistěte, že je zbraň vypnutá a prázdná.
Při používání kartáče dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s pokožkou a očima.
Nepoužívejte kartáče, pokud jsou poškozené nebo opotřebované.
Zamezte kontaktu kartáčů s vodou a vlhkostí, aby nedošlo k jejich znehodnocení.

Pokyny pro instalaci a používání
Před použitím si důkladně přečtěte pokyny výrobce.
Ujistěte se, že máte správný kalibr kartáče pro vaši zbraň.
Vložte kartáč do čisticí tyče a ujistěte se, že je pevně uchycen.
Pomalu a opatrně pohybujte kartáčem tam a zpět v hlavni zbraně.
Po dokončení čištění důkladně vyčistěte kartáč a uložte ho na suchém místě.

Pokyny pro likvidaci
Kartáče a jejich obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen nebo nefunkční, zlikvidujte ho tak, aby nemohl být znovu použit.

Informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se prosím obraťte na místního prodejce nebo výrobce. Vždy si uchovávejte doklad o
koupi pro případ reklamace nebo dotazů na bezpečnostní informace.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a používáte naše výrobky zodpovědně.


